
AARHUS
design  —  Jorge Pensi Studio

Designed by Jorge Pensi AARHUS, is a multipurpose seating collection 
with modular seats and tables that are combined into an elegant 
horizontal aluminum frame that brings together the different elements. 
The combinations create different configurations in order to customize 
the benches to the requirements of spaces, uses and architectures. 

Diseñado por Jorge Pensi, AARHUS es un programa polivalente de asientos 
modulares que se combinan sobre una elegante estructura horizontal 
de aluminio que acoge los distintos elementos. Con ellos se pueden 
formar distintas configuraciones para personalizar el banco según las 
necesidades de los espacios, usos y arquitecturas más diversas. 

Conçu par Jorge Pensi, AARHUS est un programme polyvalent qui 
allie modularité de sièges sur une structure élégante en aluminium 
horizontale sur laquelle on place les différents éléments. Avec ces 
éléments on peut créer différentes configurations pour personnaliser 
le banc en fonction des besoins des différents espaces, différentes 
utilisations et différentes architectures. 

Die von Jorge Pensi Sitzkollektion AARHUS mit entworfene, 
multifunktionale Sitzkollektion mit modularen Sitzen und Tischen, 
die zu einem eleganten horizontalen Aluminiumrahmen kombiniert 
werden, der die verschiedenen Elemente vereint. Die Kombinationen 
schaffen unterschiedliche Konfigurationen, um die Bänke an 
die Anforderungen von Räumen, Nutzungen und Architekturen 
anzupassen. 
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Les bancs AARHUS sont fabriqués avec des sièges 
tapissés ou en mousse de polyuréthane intégral 
de couleur noire ou grise. Les accoudoirs et tables 
peuvent être placés sur n’importe quelle place. Les 
éléments métalliques sont disponibles en aluminium 
ou blanc. Les bancs peuvent intégrer des pieds en 
aluminium ou en bois massif et les compositions 
peuvent être de deux à six sièges en standard. 
D’autres longueurs peuvent être fabriquées pour des 
projets sur mesure.

Die AARHUS Bänke sind mit gepolsterten oder  
hochverdichteten Polyurethansitzen in schwarzer 
oder grauer Farbe erhältlich. Die Armlehnen und 
Tischplatten können zwischen den Sitzen plaziert 
werden. Metallische Teile sind in Aluminium oder 
weiß erhältlich. Die Bänke können mit Aluminium-
oder Massivholzbeinen gefertigt werden und sind 
standardmáßig mit zwei bis sechs Sitzen erhältlich. 
Längere Bänke können für spezielle Projekte 
hergestellt werden. 

The AARHUS benches are available with upholstered 
or integral polyurethane seats in black or grey colour. 
The arms and tabletops can be fitted in between the 
seats. Metallic parts are available in aluminum or 
white colour. The benches can incorporate aluminum 
or solid wood legs and the standard compositions 
can be from two to six seats .Longer benches can be 
produced for special projects.

Los bancos AARHUS se pueden fabricar con asientos 
de poliuretano integral o tapizados. Pueden 
incorporar brazos o mesas entre cualquiera de los 
asientos. Las piezas metálicas están disponibles en 
color aluminio o blanco. Los bancos pueden llevar 
patas de aluminio o de madera maciza y permiten 
realizar composiciones desde dos hasta seis plazas 
de forma estándar. Para proyectos especiales se 
pueden fabricar bancos de mayor longitud.
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The benches with integral polyurethane 
seats are especially suitable for high traffic 
areas. The integral polyurethane is both 
comfortable and extremely resistant and 
hygienic. The Integral polyurethane seats 
are available black and grey. 

Los bancos con asientos de poliuretano 
integral están especialmente indicados 
para zonas de mucho tránsito. El 
poliuretano integral es confortable y al 
mismo tiempo extremadamente resistente 
e higiénico. Los asientos de poliuretano 
integral se ofrecen en negro y gris. 

Les bancs avec sièges en polyuréthane 
intégral sont spécialement conçus pour des 
zones à usage intensif. Le polyuréthane 
intégral est confortable et en même temps 
extrêmement résistant et hygiénique. 
Les sièges en polyuréthane intégral sont 
disponibles en noir et gris.

Die Bänke mit hochverdichteten 
Polyurethansitzen eignen sich besonders 
für stark frequentierte Bereiche. 
Das hochverdichtete Polyurethan ist 
sowohl komfortabel als auch extrem 
widerstandsfähig und hygienisch. Die 
Polyurethansitze sind in schwarz und grau 
erhältlich.
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The bench has been designed 
to facilitate superior comfort as 
well as ease of maintenance. 
Simultaneously, the bench 
has an extremely elegant 
appearance with a minimalist 
and timeless style. The simple 
modular system enables the 
units to be combined at will to 
reach the desired configuration. 

AARHUS ha sido diseñado 
para proporcionar confort y 
facilidad de mantenimiento. Al 
mismo tiempo, el banco tiene 
una estética extremadamente 
elegante y un estilo minimalista 
y atemporal. El sistema modular 
permite combinar los elementos 
a voluntad para lograr la 
configuración deseada.

La poutre AARHUS a été créée 
pour donner plus de confort et 
un nettoyage plus aisé. En même 
temps la poutre à un aspect 
très élégant à la fois qu’un style 
très minimaliste et intemporel. 
Le système modulaire permet 
d’effectuer des combinaisons 
à volonté pour obtenir la 
configuration désirée.

Die Bank wurde so konzipiert, 
dass sie einen hervorragenden 
Komfort und eine einfache 
Pflege ermöglicht. Gleichzeitig 
wirkt die Bank äußerst elegant 
durch einen minimalistischen 
und zeitlosen Stil. Das einfache 
modulare System ermöglicht 
es, die Einheiten beliebig zu 
kombinieren, um die gewünschte 
Konfiguration zu erreichen.
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–
2 seater
2 plazas

–
3 seater
3 plazas

–
Upholstered arms
Brazos tapizados

–
Aluminium arms
Brazos de aluminio

–
4 seater
4 plazas

–
5 seater
5 plazas

–
6 seater
6 plazas

Overview / Colección

Frame Formats / Estructuras

Arms  / Brazos

Mesas / Tables

–
Small table top
Mesa pequeña

Legs / Pies

–
Cast aluminum leg
Pata de aluminio inyectado

–
Oak wood leg
Pata de madera de roble

–
Large table top
Mesa grande

Finishes / Acabados

Upholstered seats: can be upholstered with all the leathers 
or fabrics of the INCLASS swatch cards and also with fabrics 
supplied or specified by the customer. 

Integral polyurethane seats: are available in black or light 
grey colour.

Aluminum legs: are available in white, black or aluminium 
colour.

Wooden legs: are made of oak wood and and are available in 
all of the oak colours of the INCLASS swatch card.

Frame and arms: are available in white, black or aluminium 
colour.

Table tops: Are available in oak veneer with natural colour or 
in bilaminated particle board in black or white.

Asientos tapizados: se pueden tapizar con todos los tejidos 
y pieles del muestrario INCLASS y también con tejidos 
suministrados o especificados por el cliente. 

Asientos de poliuretano integral: se fabrican en color negro 
y gris claro.

Patas de aluminio: están disponibles en color blanco, negro 
o aluminio.

Patas de madera: están fabricadas con madera de roble y 
están disponibles en todos los colores de roble del muestrario 
de acabados INCLASS.

Marco y brazos: están disponibles en color blanco, negro o 
aluminio.

Tapas de mesa: pueden ser de chapa de roble en color 
natural o de tablero bilaminado en color blanco o negro.
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–
Upholstered seats
Asientos tapizados

–
Integral polyurethane seats. Black or grey
Asientos poliuretano. Negro o gris

AARHUS
Designed in Barcelona 
by Jorge Pensi Studio
www.pensistudio.com




